MARIN DRŽIĆ, DUNDO MAROJE
OČEKIVANI ODGOVORI
A) lokalizacija: Dubrovnik, sredina 16. stoljeća, renesansa na hrvatskoj obali

B)književne vrste: pastorale (Tirena, Grižula, Venera i Adon), komedija u stihovima (Novela od Stanca), komedije u prozi,eruditne komedije (Pomet, Dundo Maroje, Skup, Džuho Krpeta, Tripče de Utolče, Arkulin, Pjerin); tragedija (Hekuba), petrarkistička poezija, pisma

C) uzori i utjecaji: uzore je našao u talijanskoj dramaturgiji svoga vremena koju je upoznao za školovanja u Sienni u Italiji (bio je vjerojatno vođa dramske družine koja je kažnjena zbog izvođenja djela lascivna/prostačka sadržaja) – Machiavelli, Ariosto (dramatičari), antičkoj komediji atelani  (Skup), i Boccacciovim novelama. Kad je Držić umro, Shakespeare je imao 3 godine: Držić otvara teme koje će obrađivati i Shakespeare – ivanjska vjerovanja u Noveli od Stanca, Boccaccio kao uzor u izboru sižea, maniristički odnos prema temama ljubavi i života (Držićevi seljaci pravi su seljaci i pastiri a ne učeni, preodjeveni plemići isto kao i Shakespeareovi, ismijava se petrarkistički model iskazivanja ljubavi). Moliere koji dolazi u prosvjetiteljstvu također obrađuje teme ljudske pohlepe, prijetvornosti, zlobe kao i Držić.

ANALIZA ULOMKA

- LIK DUGI NOS

Dugi je Nos negromant, čarobnjak. Možemo ga povezati sa sličnim licima u hrvatskoj književnosti: Matijašem Grabancijašem dijakom Tituša Brezovačkog, Petricom Kerempuhom Miroslava Krleže. Dugi je Nos prolog, tj. lice koje se pojavljuje samo u tekstu koji prethodi dramskoj radnji i nije s njome u vremenskoj ni prostornoj vezi. 

 - IDEJA TEKSTA PROLOGA

Prolog Dugi Nos iznosi pred publiku veliku tajnu, sekret, o ljudima nazbilj i ljudima nahvao koju je saznao u putujući svijetom i dospjevši u Stare Indije zahvaljujući svojemu čarobnjaštvu. Citirani dijelovi teksta upućuju na izokrenutu stvarnost:"Znate er kad se, jes tri godine, od vas odijelih, ončas se uputih put Indija Velicijeh, gdje osli, čaplje, žabe i mojemuni jezikom govore. Otole obrnuh put Malijeh Indija, gdje pigmaleoni, čovuljici mali, s ždralovi boj biju. Otole otegnuh nogâ k Novijem Indijama, gdje vele da se psi kobasami vežu, i da se od zlata balotami na cunje igra, gdje od žaba kant u scjeni biješe kako među nami od slavica."
Taj tekst književna znanost dovodi u vezu s urotničkim pismima koja je Marin DRžić pisao knezu Cosimu I. Mediciju u Firenzu, tad najmoćnijem vladaru jedne talijanske republike kojemu se divio i Nicolo Machiavelli u svome djelu Vladar (Il Principe), na temelju kojeg nastaje filozofski smjer, svjetonazor – makijavelizam – koji zastupa ideju jake vlasti kojoj su dopuštena sva sredstva radi ostvarivanja stabilne države. Prolog Dugog Nosa zapravo je filozofska rasprava o ideji ljudskosti i poštenja, vlasti i bezvlašća.  Dugi Nos je u Starim Indijama uvidio da je prije našega vremena bilo pravednije: "Tuj ne ima imena moje i tvoje, ma je sve općeno svijeh, i svak je gospodar od svega.“ Raj zemaljski, zlatno doba čovječanstva kad je vladao dobri bog Saturno /Kron prikazan je konvencijom pastoralne književnosti kao „ljupko mjesto"(locus amoenus): „veselo i slatko brijeme od prolitja, gdi ga ne smeta studena zima, i gdje ruži i razlikomu cvitju ne dogara gorušte ljeto, i gdje sunce s istoči vodi tihi dan samo od dzore do istoči i od istoči do dzore; a svitla zvizda danica ne skriva se kako ovdi meu vami, ma svitlo svoje lice na bilomu prozoru na svak čas kaže; a dzora, koja rumenimi i bijelim ružami cafti, i ne dijelja se s očiju od drazijeh ki ju gledaju; a slatki žuber od razlicijeh ptica sa svijeh strana vječno veselje čine. A ostavljam vode bistre, studene ke, odasvud tekući, vječnu hranu zelenim travam i gustomu dubju daju; a bogata polja ne zatvaraju dračom slatko, lijepo, zrjelo voće, ni ga lakomos brani ljudem, ma otvoreno sve svakomu stoji.“
U tekstu se može prepoznati i antička vjera u ljudske vrijednosti: razum, poštenje, vrline i uživanje u životu uz lucidno i inteligentno dijeljenje zajedničkih dobara. (kao da je čitao Utopiju Tomasa Morusa).
Komedija Dundo Maroje ima još jedan prolog koji nas podsjeća da toj komediji prethodi izgubljena komedija Pomet i najavljuje dramski zaplet.

Prolog iznosi pred publiku siže događaja koji prethode dramskoj radnji, taj je prolog sličniji prolozima eruditne komedije koji su preuzeti i grčke i rimske antike.

LJUDI NAZBILJ I LJUDI NAHVAO

Ljudi nazbilj nositelji su ideje razuma i ljepote: „A ljudi koji te strane uživaju ljudi su blazi, ljudi su tihi, ljudi mudri, ljudi razumni. Narav, kako ih je uresila pameti, tako ih je i ljepotom uljudila: svi općeno uzrasta su učinjena; njih ne smeta nenavidos, ni lakomos vlada; njih oči uprav gledaju, a srce im se ne maškarava; srce nose prid očima, da svak vidi njih dobre misli; i, za dugijem mojijem besjeđenjem ne domorit vam, ljudi su koji se zovu ljudi nazbilj.
 
Ljudi nahvao sliče Indijancima koje su opisivali mornari s prekomorskih brodova, njihov je fantastični opis Držić povezao i s dubrovačkim pokladnim maskama koje su se u vrijeme izvođenja drame mogle vidjeti na dubrovačkim ulicama:„ovi obrazi od papagala, od mojemuča, od žaba, žvirati, barbaćepi i s koze udreni i, za u kraće rijet, ljudi nahvao, počeše se plodit i miješat s ženami nazbilj po taki način, er se ljudi nahvao toliko počeše umnažat, er poče veće broja bit od ljudi nahvao neg ljudi nazbilj. I ti ljudi nahvao od ruke im ide učinit jednu konjuru, da iz gospoctva izagnu ljudi nazbilj.“ Ljudi nazbilj u Starim Indijama istjerali su ljude nahvao iz svojega kraljevstva pa se oni sad šire našim svijetom i teško je prema Držiću razabrati koji su pravi ljudi a koji nisu.
SINTEZA 

Ljudi nahvao i ljudi nazbilj imaju alegorijski i simbolički karakter jer Držić kao pučanin zastupa tada prevratničku ideju: da i građanstvo ima pravo na sudjelovanje u vlasti, pa su stoga njegovi ljudi nazbilj zapravo sluge (Pomet, Popiva, Petrunjela) koji vladaju sudbinama svojih gospodara (Uga Tudeška, Mara, Laure) uređujući im njihove ljubavne živote i obiteljske zavrzlame. Glavni intrigant u tekstu Pomet Trpeza nositelj je toga renesansnog svjetonazora, on je „pravi čovjek ki se umije vladat“. Iako djelo nije sačuvano u cijelosti, možemo pretpostaviti da je svako pravo lice dobilo što je zaslužilo: Pomet Petrunjelu i dukate, Pera Mara, Laura Tudeška, Maroje izgubljeno blago, a sve zahvaljujući „kralju od ljudi“ Pometu.

ZAKLJUČAK

Vjerujem da je i danas teško razabrati kojim se ljudima srce maškarava, a koji srce nose prid očima, da svak vidi njih dobre misli.
